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ССООЮЮЗЗННЫЫЙЙ  ППЬЬЕЕДДЕЕССТТААЛЛ ЮЮББИИЛЛЕЕЙЙ

На Туманном Альбионе  про-
должает бушевать пожар негатив-
ных эмоций, вызванных поражени-
ем британской заявки в борьбе за
право проведения чемпионата ми-
ра по футболу-2018. Свою обиду и
злость британцы адресуют, во-пер-
вых, ФИФА, которая, на их взгляд,
нуждается в немедленном рефор-
мировании. Во-вторых,  России,
триумфально выигравшей отбо-
рочную гонку, в которой англича-
не в первом же туре получили
«черную метку» и выбыли из даль-
нейшей борьбы. 

Председатель Футбольной ассо-
циации Англии Роджер Берден
подкрепил словесную критику
вполне конкретным и недвусмыс-
ленным практическим действием –
подал в отставку. Впрочем, надо от-
дать должное Бердену – он в отли-
чие от многих британских футболь-
ных функционеров не стал махать
кулаками после драки и бросать
камни в российский огород. Напро-
тив, он не имеет вообще никаких

претензий к российской заявке и
уверен, что «русские проведут вели-
колепный чемпионат мира».  Одна-
ко, по его словам, он  теряется в до-
гадках, почему Англия получила в
первом туре так мало голосов в
свою пользу – всего лишь два. «На-
ша заявка была фактически лучшей
в техническом плане по версии са-

мой ФИФА и лучшей коммерчес-
кой заявкой по версии независимых
экспертов, а ее презентацию многие
сочли самой удачной из всех, пока-
занных в Цюрихе. И вдруг – такое
фиаско», – недоумевает теперь уже
бывший председатель Футбольной
ассоциации Англии. Вместе с тем
Роджер Берден был вынужден приз-
нать тот неоспоримый факт, что ка-
тастрофические для Англии резуль-
таты голосования в Цюрихе могли
быть спровоцированы серией скан-
дальных расследований британских
СМИ в отношении высокопостав-
ленных чиновников ФИФА. В то же
время Берден считает, что Между-
народной федерации футбола не
стоит быть такой чувствительной к
внешней критике. «В нашей стране
существует свобода прессы, и нам
самим время от времени приходит-
ся сталкиваться с критическими
комментариями в наш адрес», – от-
метил он. Главной же причиной
своей добровольной отставки с пос-
та главы английского футбола Бер-
ден назвал разногласия, точнее ска-

зать, его недоверие к тем чиновни-
кам, которые в настоящее время
заправляют в Международной фе-
дерации футбола. «Важная часть
моей работы включает в себя взаи-
модействие с ФИФА. Однако в сло-
жившейся ситуации я не готов в
дальнейшем иметь дело с людьми,
которым я больше не могу дове-
рять», – добавил Берден. 

Позиция Бердена хоть и понят-
ная, но не совсем последовательная
и даже противоречивая. И этим,
кстати, грешат многие английские
чиновники всех уровней и мастей.
Если суммировать все прозвучав-
шие из их уст заявления, как прави-
ло, до краев полные гнева и обиды за
поражение в Цюрихе, то получается,
что во всем виновата ФИФА. А так-
же коварные русские, заставившие
плясать под свою дудку главных во-
ротил мирового футбола. 

Ну хорошо, а если немного по-
фантазировать и умозрительно пе-
реиграть результаты цюрихского
голосования в пользу Англии... Тог-
да бы англичане сейчас не скрипели
от гнева зубами, а целовались взасос
и клялись в любви до гроба к тем,
кого они теперь проклинают, – так
и было бы, можно не сомневаться.
И ФИФА была бы хороша, а Блат-
тер – просто душка. Англичане
страдают комплексом своего пре-
восходства над остальными. Слиш-
ком любят себя, и поэтому так му-
чаются.

Довольно любопытно на итоги
выборов в Цюрихе отреагировали
британские футболисты, как
действующие, так и те, кто уже за-
кончил активную карьеру. Напри-
мер, бывший нападающий «Нью-
касла» и английской сборной Алан
Ширер как истинный джентльмен
воспринял весть о поражении с дос-
тоинством и благородством. «Ко-
нечно, я удручен, – признался он
журналистам. – Но хочу поздравить
Россию: у нее была фантастическая
заявка. Я не уверен, что мы могли
сделать что-либо еще – все были до-
вольны нашей заявкой, мы очень
много работали. Это грустно и
больно, но сейчас мы должны позд-
равить победителей». 

А вот реакция нынешнего капи-
тана сборной Англии Рио Ферди-
нанда, напротив, походила больше
на истерику. По словам очевидцев,
узнав, что Британия проиграла ми-
ровой чемпионат, Фердинанд прон-
зительно вскрикнул, как будто оп-
рокинул на ногу кастрюлю с кипят-
ком, и на несколько минут погру-
зился в состояние ступора. Уставив-
шись глазами в одну точку, он чуть
слышно повторял: «Чемпионат ми-
ра в России…Чемпионат мира в
России…Что еще мы могли сде-
лать?.. Что мы сделали не так, что-
бы выиграть?..»  

Бывший капитан английской
сборной Дэвид Бекхэм лично при-
сутствовал в Цюрихе на церемонии

голосования и воспринял пораже-
ние в Цюрихе как свою личную
трагедию, однако в отличие от Фер-
динанда лица не потерял и держал-
ся мужественно: «Мы проделали
огромную работу, и я хочу принес-
ти извинения нашей стране, что мы
не смогли подарить ей Кубок Ми-
ра. Мы разочарованы, но желаем
России и Катару (там пройдет чем-
пионат мира-2022) самого наилуч-
шего…»

А вот бывший наставник анг-
лийской сборной Грэм Тэйлор не
скрывает своего гнева и призывает
провести  скрупулезное расследова-
ние деятельности ФИФА, чьи чи-
новники, по словам Тэйлора, отли-
чаются редкостным двуличием –
«улыбаются и говорят тебе «да», а са-
ми в это время держат фигу в кар-
мане». 

Гораздо более радикально на-
строен председатель правления клу-
ба «Лидс Юнайтед» Кен Бэйтс,
предложивший ни много ни мало
расформировать ФИФА. «На мой
взгляд, ФИФА превратилась в орга-
низацию, которой нет дела,
собственно,  до футбола.  Главное –
заработать как можно больше де-
нег. Вот почему я думаю, что круп-
ные европейские державы должны

выйти из ФИФА и создать собствен-
ную организацию. Ведь ясно, что
без Испании, Франции, Германии,
Италии и Англии не было бы и
ФИФА», – считает босс «Лидса». 

Дальше других в психологичес-
кой атаке на ФИФА пошел мэр
Лондона Борис Джонсон. В качест-
ве мести за сокрушительное пора-
жение английской заявки, на кото-
рую, к слову говоря, было потраче-
но 15 миллионов фунтов, рассер-
дившийся градоначальник принял
решение лишить чиновников из ве-
домства Зеппа Блаттера возможнос-
ти бесплатного проживания в од-
ном из самых роскошных лондонс-
ких отелей во время проведения
летней Олимпиады 2012 года. 

Это было бы смешно, когда бы
не было так грустно. Англичане, ви-
димо, успокоятся еще нескоро, и
сейчас можно только гадать, на-
сколько нелегко придется российс-
ким спортсменам во время лондон-
ской Олимпиады. Гостеприимные
хозяева Игр, надо полагать, не упус-
тят  возможности поквитаться за
свое поражение в Цюрихе. Мило
улыбаться собеседнику в лицо, дер-
жа при этом фигу  в кармане, – это
ведь и про англичан тоже…

Борис ОРЕХОВ

Государственные и общественные организации, желающие еже-
недельно бесплатно получать газету «Союзное вече», могут заказать
доставку издания по телефонам: (495) 981-68-33, (495) 981-68-25.

Фига в кармане
Англичане ополчились на ФИФА

ФФУУТТББООЛЛ

Такова статистика последних
восьми лет. Что касается года
нынешнего, то на эти цели было
потрачено 15 миллионов, что в
семь раз больше, чем в 2003 году.

По традиции, Спартакиада
проходит в два этапа.  В нынеш-
нем году в сентябре ребята состя-
зались в волейболе, мини-футбо-
ле, настольном теннисе и легкой
атлетике в Выборге. Второй этап
прошел в конце ноября в Могиле-
ве, куда приехали 220 лучших
юных спортсменов из различных
областей Беларуси и России, что-
бы сразиться за первенство в хок-
кее (юноши), волейболе и баскет-
боле (девушки). 

– Для того чтобы попасть в
состав делегации, ребятам нужно
было успешно выступить сначала
на школьных, районных и городс-
ких соревнованиях, – рассказыва-
ет ведущий специалист управле-
ния физической культуры Ми-
нистерства спорта и туризма Бе-
ларуси Наталья Батаева. – Затем
был республиканский отбороч-
ный тур, победители которого и
получили путевку на Спартакиаду

Союзного государства. Только в
Беларуси в отборочных соревно-
ваниях участвовали более 800 ты-
сяч детей.

Еще одна задача Спартакиады
– охватить спортом как можно
больше ребят. В ней участвуют не
только дети из больших городов,
но и из сельской местности, сту-
денческая молодежь, инвалиды,
юноши и девушки, проживающие
на территориях, пострадавших от
аварии на Чернобыльской АЭС, и
многие другие. В этом году ме-
роприятие проводилось для ребят
14-15 лет из детских домов и
школ-интернатов.

По словам организаторов,
главной целью состязаний являет-
ся отнюдь не завоевание медалей.
Гораздо важнее, чтобы ребята зна-
комились и находили себе новых
друзей. Кроме того, поездка на со-
ревнования такого уровня стано-
вится для многих хорошим сти-
мулом для того, чтобы в дальней-
шем продолжать спортивную
карьеру.

– Между белорусскими и рос-
сийскими детьми складывается
удивительная атмосфера, – гово-

рит руководитель Представитель-
ства Постоянного Комитета Союз-
ного государства в Минске Сергей
Заболотец. – Они совсем не похо-
жи на соперников. Например, в
Могилеве один мальчик из России
сломал руку и не смог выступать на
соревнованиях. Вы себе не предс-
тавляете, как переживали за него
белорусские спортсмены! За неде-
лю, пока длится очередной этап
Спартакиады, ребята успевают нас-
только сдружиться,  что порой да-
же плачут, когда разъезжаются.

– За все годы существования
этих соревнований на их органи-
зацию и проведение из бюджета
Союзного государства было вы-
делено более 85 миллионов рос-
сийских рублей, – продолжает
Сергей Заболотец. – С каждым
годом участников становится все
больше,  расширяется география
соревнований. В этом году, на-
пример, впервые на соревнова-
ния приехали ребята из Тамбова.
Состязания принимали 12 рос-
сийских и белорусских городов,
а Гродно и Смоленск станови-
лись ареной соревнований уже
дважды.  Власти с удовольствием

принимают спортсменов двух
стран, ведь подобные мероприя-
тия повышают авторитет горо-
дов в глазах молодежи Союзного
государства.

Каждый год организаторы ста-
раются предложить ребятам и но-
вое «меню» соревнований.

– Ребенок должен найти свой
вид спорта, – утверждает Наталья
Батаева. – Поэтому мы стараемся
из года в год разнообразить Спар-
такиаду. Помимо традиционных
видов спорта предлагаем и новые.
Например, мы одними из первых
на территории СНГ провели со-
ревнования по фролболу. Ребята
играют также в дартс, настольный
теннис. За восемь лет существова-
ния Спартакиады мальчишки и
девчонки из Беларуси и России
соревновались в более чем 30 ви-
дах спорта.   

Сама организация соревнова-
ний тоже всегда на высоком уров-
не. Постоянный Комитет Союз-
ного государства обеспечивает
юных атлетов всем необходимым
– от проживания и питания до ин-
вентаря и спортивной формы, ко-
торую ребята оставляют себе.

Для участников Спартакиады
проводятся встречи со знамени-
тыми белорусскими и российски-
ми спортсменами. В этом году ре-
бят навестили известная гимнаст-
ка Елена Волчецкая и двукратный
олимпийский чемпион тяжелоат-
лет Александр Курлович.

Сегодня Постоянный Коми-
тет Союзного государства плани-
рует не ограничивать спортивную
жизнь проведением только Спар-
такиады для детей и юношества.

– Мы хотим организовать ту-
ристический фестиваль для взрос-
лых, – раскрывает планы Наталья
Батаева. – Ожидаем, что в нем
примут участие не менее 600 чело-
век из Беларуси и России. Уже
присмотрели несколько мест, и на-
иболее оптимальным вариантом
являются Браславские озера на Ви-
тебщине. Там чудесная природа,
удобная инфраструктура – словом,
есть все необходимое для проведе-
ния туристских соревнований. 

А вот Спартакиаду Союзного
государства для детей и юношест-
ва в следующем году будут вновь
принимать Смоленск и Гродно. 

Елена МАЛЬЦЕВА

Соревноваться, чтобы
дружить
За время проведения спартакиад Союзного государства
из союзного бюджета на их финансирование выделено
85 миллионов российских рублей

В мировой легкой атлетике не-
мало феноменальных личностей.
Заслуженный мастер спорта Рес-
публики Беларусь Элина Зверева
– одна из них. Совсем недавно ей
исполнилось пятьдесят, однако
олимпийская чемпионка и двук-
ратная чемпионка мира в метании
диска не спешит покидать сектор,
продолжает тренироваться и выс-
тупать. 

Трудно поверить, но Элина
Александровна участвовала уже в
пяти Олимпиадах. Дебют состоял-
ся в 1988 году на Играх в Сеуле.
Затем были Атланта, Сидней,
Афины и Пекин. Сегодня  прос-
лавленная легкоатлетка уже в
предвкушении Олимпиады-2012 в
Лондоне, где также не прочь в оче-
редной раз постоять за страну. 

В детстве наша героиня пере-
пробовала множество видов спор-
та. Среди них – даже фигурное ка-
тание, где в ту пору блистали Люд-
мила Белоусова и Олег Протопо-
пов. Но легкая атлетика захватила
ее сразу и по-настоящему. Правда,
путь на пьедестал оказался долгим
и трудным. Свою первую боль-
шую медаль Элина Зверева завое-
вала только в 35 лет – в таком воз-
расте многие спортсмены не взле-
тают, а, наоборот, уже заканчива-
ют карьеру.  

Несмотря на отменные резуль-
таты, ее долго не хотели включать
в сборную и почему-то не брали на
крупные соревнования. В некото-
рые моменты от будущей чемпи-
онки, казалось, отвернулась даже
фортуна. В 1989 году спортсменка
получила страшную  травму, после
которой ей пришлось буквально

заново учиться ходить. Но Элина
мужественно справлялась с любы-
ми трудностями, которые выпада-
ли на ее долю. О силе характера и
целеустремленности натуры Звере-
вой говорит и то, что после рожде-
ния дочери Элина уже меньше чем
через месяц возобновила трени-
ровки, чтобы вернуться в большой
спорт как раз к летним Играм в
Сеуле. И в тот олимпийский год
ей удалось выиграть практически
все турниры, благодаря чему спор-
тсменка пробилась на Олимпиаду-
1988. Однако в Сеуле она стала
лишь пятой, и, посчитав результат
провальным, Элину буквально
попросили из сборной. Но она
вновь сумела триумфально вер-
нуться, доказав всем недругам, что
ее поторопились списать со сче-
тов. 

Были успехи и на чемпионате
мира, и на Олимпиаде, но главной
наградой  в жизни легкоатлетки
можно назвать встречу с будущим
супругом – рекордсменом Беларуси
в метании копья Виктором Бочи-
ным. Травма помешала ему про-
должить собственную карьеру, поэ-
тому, понимая, каково это – остать-
ся на спортивной обочине, он сде-
лал все, чтобы подобного не случи-
лось с Элиной, ради чего даже пе-
реквалифицировался в тренеры.  

– У меня золотой зять. Если бы
не он, не представляю, как Эля вы-
держала бы все это, – рассказывала
ее мама Любовь Филипповна на
чествовании по случаю юбилея до-
чери, прошедшем в городской ра-
туше Минска. – Виктор был не
просто тренером: помогал во всем,
выхаживал после той страшной

травмы. Даже устроился на работу
в санаторий, в котором восстанав-
ливалась жена. Благодарна я и лю-
дям, пригласившим Элину высту-
пать за Беларусь. С переездом в
Синеокую начался настоящий
расцвет в ее карьере. Если бы не
такая огромная поддержка, то,
уверена, у дочки просто не было
бы стольких титулов и побед. 

Чего стоили динамовской
спортсменке эти победы, каким
долгим и трудным был ее путь на
пьедестал, хорошо описал Михаил
Дубицкий в книге «Ручная рабо-
та», вышедшей специально к юби-
лею Элины Зверевой.

– Эта книга стала для меня нас-
тоящим подарком. Но я не счи-
таю, что она подводит какую-то
черту в моей карьере. Ведь 50 лет
– это только середина пути, – счи-
тает чемпионка.

– Элина Александровна, мно-
гие атлеты признаются, что задер-
живаются в спорте именно благо-
даря вам, потому что вы показы-
ваете пример, как долго можно
оставаться в строю…

– Я рада, что от меня есть хоть
какая-то польза, – улыбается мин-
чанка. – Главное – желание. А годы
не имеют большого значения. Ко-
нечно, в моем возрасте уже непрос-
то тренироваться и выступать. Но
мне это очень интересно, поэтому
и продолжаю выходить в сектор. 

– На ваш взгляд, с чем связан
нынешний кадровый пробел, об-
разовавшийся в белорусском ме-
тании диска? 

– Большинство нынешних
классных спортсменов вышли из
Советского Союза, имея совер-
шенно другие возможности для
развития и соперничества. И пока
«старики» метали на высоком
уровне, молодежь оставалась в те-
ни. Но это не вина молодежи, а
скорее недоработка тренеров. Поэ-
тому сейчас мы имеем то, что име-
ем. Поколение, которое было бы
способно бороться за медали на
мировом уровне, еще не подросло.
Хотя упрямые, напористые и серь-
езные девчонки есть, и это вселяет
уверенность.  

– В спорте вы достигли макси-
мума, а в семейной жизни?

– У меня чудесная семья. Един-
ственное – хотелось бы, чтобы у
дочери все сложилось в метании
диска так, как мечтается. В гребле
она уже реализовала себя – стала
чемпионкой мира.

– Почему, кстати, вы не убеди-
ли дочь остаться в гребле?  Или
надеетесь, что ваши гены со вре-
менем обязательно дадут о себе
знать и в метательном секторе?

– Дело вовсе не в генах. Каждо-
му человеку необходимо постоян-
но искать себя. Я сама много чего
перепробовала в жизни и не хочу
мешать дочери в ее стремлении
реализовать себя. Я лишь  подска-
зываю, когда считаю, что это необ-
ходимо, но никогда и ничего ей не
навязываю…

Ирина ПРИМАК

Золото ручной
работы
В свои пятьдесят знаменитая белорусская
легкоатлетка Элина Зверева не перестает
удивлять
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